
GEN-2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR-15 -
GEN-2 ENHANCED 12.7" M-LOK HANDGRD FREE FLOAT FOR AR-15
FDE

Aeros' Enhanced M-LOK (EM) Handguards provide a lightweight free float
design for your custom AR15 build. The M-LOK system allows advanced
modularity past the current 1913 picatinny rail system. Machined to mil-spec
dimensions and engineered to perfection, this handguard eliminates bulk
while retaining strength and stability.   FEATURES: 1pc free float design Built
in anti-rotation tabs Scalloped rails Continuous top rail 1.78" inside diameter
fits most muzzle devices and 1.5" suppressors Compatible with low profile gas
blocks GEN-2 FEATURES Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9
o'clock positions Additional milling along flats to aid with gripping and add
visual appeal New profile for the continuous picatinny top rail PLEASE NOTE:
This handguard is specific to the AR15/M4E1 platform. It is not compatible with
the M5 .308/M5E1 platform.

Attributes

Name: GEN-2 ENHANCED 12.7" M-LOK HANDGRD FREE FLOAT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100049012
Mfr. No.: APRA100284C
Color: Flat Dark Earth
Length: 12.7
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.415kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 514mm
UPC: 815421021271

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15/M16 Enhanced
Handguards Aero Precision Gen2
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Aero Precision AR15/M16 Enhanced Handguards entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Handguards nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Handguards nur mit kompatiblen AR15/M16 Modellen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und der Verwendung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende beim Umgang mit dem AR15/M16 immer Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille.
Achte darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß montiert ist, um ein Lösen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit heißen Oberflächen, da sie Verbrennungen verursachen können.
Wenn du unsichere Bedingungen bemerkst, stoppe die Verwendung sofort und suche nach der Ursache.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Montage:2.

Löse die vorhandenen Handguards, wenn nötig.
Montiere den neuen Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die MLOK Befestigungen fest angezogen sind.

Überprüfung: Überprüfe die Montage auf Stabilität, bevor du das Gewehr verwendest.3.

Verwendung

Halte den Handguard während der Nutzung immer fest.
Achte darauf, dass deine Hände und Finger nicht in der Nähe der Mündung oder beweglicher Teile sind.
Reinige den Handguard regelmäßig, um die Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Teile das Produkt nicht in Einzelteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Informiere dich über lokale Recyclingstellen, die für die Entsorgung von Aluminium geeignet sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Produkts, wende dich bitte an
deinen Händler oder den Hersteller.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und
andere sicher bleiben. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for GEN2 Enhanced Free
Floating Handguards for AR15
Introduction
Thank you for choosing the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 rifle before installing the handguard.
Always handle firearms with care and respect, following all safety protocols.
This product is designed specifically for the AR15 platform. It is not compatible with the M5 .308/M5E1
platform.
Keep all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for wear or damage. Do not use if any part is compromised.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use appropriate tools and equipment when installing the handguard.
Avoid overtightening screws or bolts, which may damage the handguard or the firearm.
Be aware of the potential for sharp edges on the handguard during installation.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during installation.
Ensure that the handguard does not obstruct the operation of the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by loosening the screws or clamps as per the manufacturer's
instructions.
Align the GEN2 Enhanced Handguard with the barrel nut and slide it into place.
Secure the handguard using the builtin antirotation tabs and screws provided.
Tighten the screws to the manufacturer’s specified torque settings to ensure a secure fit.
Check for proper alignment and clearance with the muzzle device and suppressor.

Usage:3.

Once installed, familiarize yourself with the handguard's features, including the MLOK slots for
accessories.
Regularly inspect the handguard for stability and any signs of wear.



Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
If the handguard becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents reuse or
access by unauthorized individuals.
Recycle materials where applicable, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15, please
reach out to your local dealer or manufacturer. Ensure you have the product details on hand for efficient
assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Handguard GEN2 MLOK de Aero Precision
Introducción
Gracias por elegir el Handguard GEN2 Enhanced Free Floating para AR15 de Aero Precision. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte un rendimiento superior y una construcción ligera. Sin embargo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el handguard fuera del alcance de los niños y mascotas.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el handguard antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que el handguard esté instalado correctamente y de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Uso de Dispositivos de Boca y Supresores: Verifica que el diámetro interior de 1.78" sea compatible
con tus dispositivos de boca y supresores de 1.5".
Bloques de Gas: Asegúrate de que el handguard sea compatible con bloques de gas de perfil bajo.
Pestañas de AntiRotación: Utiliza las pestañas de antirotación integradas para asegurar la estabilidad
durante el uso.
Fuerza y Resistencia: No excedas las capacidades de carga del handguard. No uses accesorios que no
sean compatibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y limpia.

Instalación:2.

Retira el handguard antiguo, si es necesario.
Coloca el nuevo handguard en la parte frontal del rifle AR15.
Asegúrate de que las pestañas de antirotación estén alineadas correctamente.
Ajusta el handguard firmemente, pero evita apretar en exceso para no dañar el material.

Verificación:3.

Revisa que el handguard esté instalado de manera segura.
Realiza una prueba de estabilidad antes de usar el rifle.

Uso:4.

Utiliza el handguard únicamente en situaciones de tiro controladas.
Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura.



Instrucciones de Desecho
Si decides deshacerte del handguard, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de aluminio.
No deseches el producto en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje que acepten materiales
metálicos.
Si el handguard está dañado, considera contactar al fabricante para obtener instrucciones sobre la
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional, se recomienda contactar al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de plataformas oficiales y reporta cualquier
producto que consideres inseguro.



Guide de Sécurité pour les GardeMains Améliorés
Gen 2 AR15
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les gardemains améliorés Gen 2 AR15 d'Aero Precision. Ce produit est
conçu pour offrir une performance optimale tout en assurant la sécurité de son utilisateur. Il est essentiel de
suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le produit, car cela peut compromettre sa sécurité et sa performance.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le gardemain, assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou l'arme.
Vérifie que tous les points de montage sont correctement fixés avant d'utiliser l'arme.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour les accessoires fixés au gardemain.
En cas de détection de tout comportement anormal ou de défaillance du produit, cesse immédiatement
son utilisation et contacte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.1.
Retrait de l'ancien gardemain: Si un gardemain est déjà installé, retirele avec précaution.2.
Installation du nouveau gardemain:3.

Aligne le gardemain avec le récepteur supérieur.
Utilise les vis fournies pour fixer le gardemain en place.
Assuretoi que le gardemain est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Vérification: Une fois installé, vérifie que tout est sécurisé avant d'utiliser l'arme.4.

Utilisation

Utilise le gardemain uniquement avec des accessoires compatibles.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation d'accessoires supplémentaires.
Entraînetoi régulièrement à utiliser l'arme avec le gardemain pour te familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du gardemain, assuretoi de le faire de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le gardemain est endommagé, évite de le jeter dans des décharges non réglementées.
Contacte un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources disponibles localement. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main pour une
assistance rapide.



Istruzioni di Sicurezza per le Maniglie Migliorate
Aero Precision AR15 Gen 2
Introduzione
Le maniglie migliorate Aero Precision AR15 Gen 2 sono progettate per offrire prestazioni ottimali e sicurezza
durante l'uso. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione personale appropriati durante
l'installazione e l'uso.
Assicurati che la maniglia sia installata saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare la maniglia con accessori che superano il peso raccomandato.
Non utilizzare la maniglia in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia maniglia (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la nuova maniglia Aero Precision sul ricevitore superiore.
Fissa la maniglia utilizzando i dadi e le viti fornite, assicurandoti che siano serrati correttamente.
Controlla che la maniglia sia ben fissata e non si muova.

Uso:3.

Utilizza la maniglia per il controllo dell'arma durante il tiro.
Sfrutta i punti di montaggio MLOK o KeyMod per accessori aggiuntivi, se necessario.
Segui le linee guida del produttore per la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE).
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.
Rimuovi tutte le parti non necessarie e smaltiscile in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sui prodotti e sulla sicurezza, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o
visitare il sito web ufficiale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
riguardanti il prodotto.

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile delle maniglie
migliorate Aero Precision AR15 Gen 2. Segui sempre le linee guida e le istruzioni per garantire la tua sicurezza e
quella degli altri.



Sikkerhetsinstruksjoner for GEN2 ENHANCED
FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR15
Introduksjon
Takk for at du valgte GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen og ergonomien til din AR15. Vennligst les disse sikkerhetsinstruksjonene nøye før bruk for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje og skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av rusmidler eller alkohol.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du installerer eller fjerner håndtaket.
Unngå å bruke produktet med enhet som har modifikasjoner som kan påvirke sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og at magasinet er fjernet.
Kontroller at det ikke er noen ammunisjon i nærheten.

Installasjon:2.

Plasser håndtaket i ønsket posisjon på AR15riflen.
Bruk de medfølgende festeskruene for å sikre håndtaket til våpenet.
Stram skruene jevnt for å unngå skader på håndtaket eller våpenet.

Bruk:3.

Når håndtaket er installert, test det for stabilitet før aktiv bruk.
Bruk håndtaket til å forbedre grepet og kontrollen over våpenet under skyting.
Unngå å påføre unødvendig kraft som kan skade håndtaket.

Avfallsinstruksjoner
Når håndtaket ikke lenger er i bruk, eller hvis det er skadet, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke kan brukes av barn eller andre sårbare grupper etter at det er kastet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.



Vennligst husk at sikkerhet alltid er en prioritet når du bruker våpen og tilbehør. Følg disse retningslinjene for å
sikre en trygg opplevelse.



GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for
AR15 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15 käsikahvojen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan kevyttä, kestävää ja modulaarista rakennetta AR15 rakennelmaasi. Lue huolellisesti
seuraavat turvaohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja tarvikkeiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käsikahva on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Käytä vain yhteensopivia osia, kuten suujousia ja vaimentimia, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän
käsikahvan kanssa.
Vältä liiallista painetta tai voimaa asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Asenna uusi GEN2 Enhanced Free Floating Handguard seuraavasti:

Kiinnitä käsikahva paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnityspultit ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että käsikahva on tasaisesti ja turvallisesti asennettu.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käsikahvan käyttöä.
Käytä käsikahvaa tukena ampuessasi varmistaaksesi paremman vakauden.
Tarkista säännöllisesti käsikahvan kunto ja kiinnitykset.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätteiden käsittelypalveluun, jos et ole varma
hävittämistavasta.



Lisätietoa
Tuote on suunniteltu erityisesti AR15/M4E1alustalle. Se ei ole yhteensopiva M5 .308/M5E1 alustan
kanssa.
Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuusvaroituksista
seuraamalla virallisia ilmoituksia.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvaohjeita voit varmistaa, että GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for
AR15 käsikahvat tarjoavat sinulle turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för GEN2 ENHANCED FREE
FLOATING HANDGUARDS
Introduktion
Tack för att du valt GEN2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS för din AR15. Detta handskydd är designat
för att erbjuda en lättviktslösning med hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast handskyddet för avsett syfte och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Se till att alla verktyg och tillbehör som används är i gott skick.
Undvik att montera handskyddet på en olämplig plattform (t.ex. M5 .308/M5E1).
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat och säkert fäst innan användning.
Använd inte handskyddet om du misstänker att det är skadat eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör innan du påbörjar installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:2.

Ta bort det befintliga handskyddet från din AR15.
Rengör området där det nya handskyddet ska installeras.
Montera det nya handskyddet genom att följa tillverkarens specifika installationsanvisningar.
Säkerställ att handskyddet är korrekt och säkert installerat. Kontrollera att inga delar är lösa.

Användning:3.

Använd handskyddet endast med kompatibla tillbehör och mynningstillbehör.
Kontrollera regelbundet att handskyddet är i gott skick och att inga skador har uppstått under
användning.

Avfallsanvisningar
Avlägsna handskyddet på ett miljövänligt sätt när det inte längre behövs.
Återvinn materialet i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet, installation eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är
viktigt att ha en kontaktpunkt för att säkerställa att alla säkerhetsfrågor hanteras korrekt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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